
Гермиона надеялась, что, поскольку назревает война и Гарри больше здесь нет, чтобы
затмевать его, Рон действительно посвятит себя учёбе и собственному развитию. Однако Уизли
стал ещё более ленивым, а его учёба стала хуже, чем когда-либо. Он постоянно придумывал
отговорки, чтобы не выполнять домашние задания, и Гермиона знала, что, если бы она не
помогала ему, то его бы просто исключили. В лучшем случае Рон всё ещё получал только
проходной балл по всем предметам, и она знала, что на СОВ все будет ещё хуже, с розовой
жабой или без неё. Грейнджер была уверена, что он злится из-за того, что не получил место
старосты, на которое, по какой-то причине, Рон считал, что мог вправе претендовать в
отсутствие их своенравного друга.

Он был постоянно угрюм, даже на собраниях не прилагал особых усилий к работе над
заклинаниями и явно предпочёл бы читать свои журналы по квиддичу или играть в шахматы.
Сколько бы Гермиона ни пыталась помочь ему, это никак не повлияло на его отношение. Уизли
бунтовал перед лицом того, что считал несправедливым отношением к себе. Втайне Гермиона
считала, что так и должно быть. Он просто был слишком ленив и незрел, чтобы быть хорошим
примером для подражания младшекурсникам в их факультете.

Она встала напротив него и жестом попросила его попробовать произнести заклинание. Когда
он это сделал, ничего не произошло, и Уизли сразу же рассердился. Она видела, что его
палочка двигалась лишь наполовину, так как нужно, и указала ему на это.

— Ты должен сделать все правильно, Рон, — объяснила она. — Это заклинание основано на
намерении и не сработает, если ты этого не захочешь, а твоё движение палочки было
недостаточно плавным, — указала Гермиона.

Мальчик покраснел от гнева и зарычал, прежде чем повторить попытку.

— Impedimenta, — сквозь стиснутые зубы произнёс он, в результате чего снова ничего не
произошло. — Impedimenta, — в отчаянии крикнул Рон, отчего из его палочки вместо струи
света, повалил жёлтый дым.

— Злость не поможет, — попыталась объяснить Гермиона, но рыжий уже трясся от ярости и
стал ещё более пунцовым.

— Всё равно это дурацкое заклинание, — проворчал Рон, отходя в сторону, сел на край
комнаты и достал из мантии журнал.

— Просто не обращай на него внимания, Гермиона, — качая головой, сказал Фред сзади неё. —
Он просто ведёт себя как жалкий придурок из-за того, что здесь присутствуют Слизеринцы, —
добавил он.

Гермиона посмотрела на своего друга и просто покачала головой. Она могла сделать много
чего, чтобы помочь, но если Рон просто не захочет этого делать, то все её усилия пропадут зря.



Она начала осматривать комнату, чтобы проверить, как идут дела у остальных членов группы.
Грейнджер видела, что все они неплохо справляются с заклинанием и хорошо работают в
парах. Тут она посмотрела на часы и увидела, что пора заканчивать собрание.

— Это все, на что у нас сегодня есть время, ребята, — обратилась она к залу. – Вы все хорошо
поработали, — оценивающе закончила Гермиона.

— Грейнджер, — позвала Дафна Гринграсс, чтобы привлечь её внимание, когда все уже
собирались уходить.

— Да, Дафна? — Гермиона вздохнула, когда к ней обратились по фамилии.

— Разве в прошлый раз Сами-Знаете-Кто не использовал множество существ, таких как
оборотни и великаны? — спросила она. — Разве мы не должны работать над борьбой с ними? —
спросила она, заставив многих в комнате кивнуть на это замечание.

— Оборотни очень быстрые и сильные, и, как известно, их трудно победить, — сказала
Гермиона, её выражение лица помрачнело. — Я видела, как профессор Люпин превращался в
него на третьем курсе, поэтому я бы рекомендовала вам бежать как можно быстрее. В волчьей
форме оборотни очень дикие и подчиняются лишь своим инстинктам, и от них легче убежать,
чем пытаться бороться, — продолжила она. — Простое заклинание, маскирующее запах, и
глушащие звуки помогут, когда вы войдёте в поля зрения одного из них. Если вам придётся
драться, то вам нужно иметь под рукой серебряный клинок или уметь создавать его, чтобы
отправлять созданное вами оружие в оборотня, не стоит подходить близко, — твёрдо объяснила
она, вспомнив совет, который получила из учебника для третьего курса.

— Нас не будут учить создавать предметы до седьмого курса, — вмешался Невилл.

— Да, и это очень утомительно, — со знанием дела добавил Джордж.

— Тогда нам стоит попрактиковаться в заклинании Делюминации, — вмешалась Анджелина
Джонсон.

Увидев непонимающие выражения на лицах большинства присутствующих, она добавила.

— Оно делает тебя почти невидимым. Этого, вместе с маскирующими запахи и заглушающими
чарами, должно быть достаточно, — пожала плечами Анджелина.

— Хорошая идея, — похвалила Гермиона, досадуя на себя за то, что не подумала об этом.

— А как насчёт великанов? — спросил Майкл Корнер, с опаской глядя на Грейнджер.



— Они практически невосприимчивы к магии, — объяснила Гермиона. — Чтобы убить одного
из них, нужно быть не просто исключительно сильным и метким. Нужно использовать твёрдые
предметы, и они должны быть достаточно тяжёлыми и смертоносными, чтобы остановить
великана. Количество магии, которое тебе придётся использовать для этого, будет просто
изнурительным, — покачав головой, заключила она.

— Но это можно сделать? — с любопытством спросила Кэти Белл.

— Да, но очень немногие могут это сделать, и большинство умирает при попытке. Последним
человеком, который смог убить великана в одиночку, был некто Поттер в 1940-х годах, когда
они сражались с Гриндевальдом, — нахмурившись, сказала она, пытаясь вспомнить
информацию, которую прочитала так давно.

— Поттер? — спросил Фред. — Родственник нашего маленького Гаррикинса?

— Думаю, да, — неуверенно ответила она. — Я пыталась найти информацию о его семье, но
ничего не нашла, — с досадой призналась она.

— И не найдёшь, — прервала её Дафна. — Поттеры известны своей уединённостью и
скрытностью, они всегда были такими, а после смерти родителей Гарри всё стало ещё более
непонятным. Я думаю, Дамблдор издал несколько законов, чтобы защитить семейные тайны,
пока Гарри не достигнет совершеннолетия и не сможет сам сохранить секреты своей семьи, —
закончила она.

— Что ты имеешь в виду? — спросила Гермиона.

— Ну, когда известная семья ждёт ребёнка, они объявляют об этом общественности, —
объяснила Дафна, получив ропот согласия от тех, кто был в курсе. — Поттеры никогда этого не
делали — добавила она. — Ребёнок Поттеров просто материализуется, когда они достигают
школьного возраста, так было всегда, и родство ребёнка не всегда ясно. Когда-то семья
Поттеров была огромной, но многие погибли в войнах, и в конце концов семья сократилась до
того, что осталось сейчас, когда появился Неназываемый. Я очень сомневаюсь, что кто-то из
нас знал бы о Поттере до его прихода в школу, если бы не тот вечер Хэллоуина, — уверенно
заключила она.

— Конечно, есть министерская запись, — заявила Гермиона, чувствуя себя немного
шокированной этой новой информацией о семье её друга.

— Она запечатана, и доступ к ней может получить только Поттер. Я полагаю, имеет место
магия крови, — объяснила Дафна.

— Но это же тёмная магия, — воскликнула Гермиона, потрясённая ещё больше. — Откуда ты
это знаешь? — нахмурившись, спросила она.



— Моя мама работает в отделе семейных архивов, и она рассказала мне, — объяснила Дафна.

— Ну, насколько я знаю, Поттеры — не совсем светлая семья, — вмешался Невилл, выглядя
смущённым.

— Конечно, светлая, — сердито влез Рон. — Сами-Знаете-Кто пришёл за ними, — с резким
кивком добавил он.

— Я не имел в виду, что они тёмные, — тихо ответил Невилл.

— Что ты хочешь сказать, Невилл? — обеспокоенно прикусив губу, спросила Гермиона.

Невилл вздохнул, не зная, как ответить на этот вопрос, не раскрывая слишком много из своей
жизни, особенно судьбу своих родителей.

— Мои родители и родители Гарри были очень близкими друзьями, — начал он. — Я не знал
этого до тех пор, пока пару лет назад не спросил у бабушки, кто все эти люди на фотографиях,
которые у меня есть, — добавил он, зная, что Гермиона собирается расспросить его о том,
почему он никогда не рассказывал об этом Гарри.

— При чем тут это? — нетерпеливо спросила Трейси Дэвис.

Невилл снова вздохнул, прежде чем ответить.

— Ну, я спросил у бабушки о семье Гарри, зная, что его родители умерли, мне стало интересно,
где он воспитывался, потому что я узнал, что моя мама была его крёстной, а его мама — моей,
— грустно закончил он.

Было очевидно, что все присутствующие в комнате были шокированы этим заявлением. Только
Гермиона взяла себя в руки и сумела первой задать ему вопрос.

— Почему ты никогда не говорил Гарри? — тихо спросила она.

Невилл пожал плечами.

— Это было бы бессмысленно, — удручённо сказал он. — Мы с Гарри не близкие друзья, и это
ничего бы не изменило, ни один из наших родителей не может выполнить свой долг крёстного
родителя, — тихо объяснил Невилл.

Джинни собиралась задать вопрос, но её прервала ещё более раздражённая Трейси Дэвис.



— И как это не делает Поттеров светлыми? — явно расстроенно спросила она.

Невилл встряхнулся от своей задумчивости, прежде чем ответить.

— О, э... ну, я спросил бабушку об остальных членах его семьи, и она рассказала мне о его
дедушке, кажется, она сказала, что его звали Карлус, и он был бароном. Она сказала, что
ходила с ним в школу, — закончил он.

— Вот оно что! — воскликнула Гермиона. — Он был последним, кто убил великана, — с
триумфом объяснила она.

— Барон? — спросил Ли Джордан. — Я слышал о лордах, но не о баронах, — озадаченно
добавил он.

— Бароны — большая редкость, — вклинилась Дафна. — Вы должны заслужить титул, и быть
очень хорошим бойцом, это означает, что вы становитесь защитником земли и народа, —
объяснила она тем, кто не знал.

— Это такая редкость? — спросила Гермиона, не сталкиваясь с этим титулом в волшебном
мире.

— Да, максимум один или два человека в несколько столетий, было два после последней войны,
так что один из них, должно быть, был дедом Поттера, — объяснила Дафна.

— Все это ещё не объясняет, почему они не светлые, — прервала её раздражённая Трейси
Дэвис.

Невилл наконец-то ответил после того, как вспомнил, что ему рассказывала бабушка.

— Моя бабушка сказала мне, что однажды видела его дуэль с парнем, он почти сжёг его дотла,
прежде чем кастрировать. Она сказала, он использовал тёмную магию во время поединка, —
нахмурившись, произнёс он. — По словам бабушки, он был очень силён и безжалостен, и даже
Дамблдор не захотел бы с ним сражаться, — закончил Невилл.

— Но он сражался с Гриндевальдом, — заметил Джордж.

— Да, и чтобы выжить, ему пришлось бы убивать, — еле слышно сказала Гермиона. — Ты
уверен, что она так сказала? — спросила она Невилла.

— Да, — твёрдо ответил он. — Вот почему я сказал, что не думаю, что Поттеры — светлая
семья, они сражаются в войнах и всегда все знали, что они используют заклинания и магию,
которые смертельно опасны, — пожав плечами, заключил он.



— Но они сражаются против тёмных волшебников, — озадаченно заявил Фред.

— Да, но это не значит, что они светлые только потому, что сражаются за светлую сторону, —
ответила Гермиона. — Чтобы светлая сторона победила, на ней должны быть желающие
убивать, — заметила она. — Посмотрите на «Грозного Глаза» Муди, — добавила она, приведя в
пример бывшего аврора.

— Он открыто признает, что использует тёмную магию, — заметил Фред. — Но сражается за
светлую сторону, — добавил он.

— Значит, семья Гарри похожа на Аластора Муди? — недоверчиво спросил Рон.

— Наверное, да, — ответила Гермиона. — Твоя бабушка упоминала что-нибудь о бабушке
Гарри? — спросила она Невилла, который покачал головой.

— Она только сказала, что та была целительницей и умерла вскоре после его рождения, —
ответил Лонгботтом.

— Моя мама сказала то же самое, — добавила Дафна.

— А вы не можете просто пойти туда, где они похоронены, и посмотреть? — спросила Трейси.

— Нет, — ответила Дафна. — Могилы были зачарованы, чтобы последователи Сами-Знаете-
Кого не осквернили их, и только Поттер и люди, которых он берет с собой, могут увидеть их, —
со знанием дела пояснила она.

— Они действительно любят хранить свои секреты, не так ли, — насмешливо проворчала
Трейси.

Группа посмеялась над её выпадом, пока Гермиона не напомнила им, что им пора уходить. Их
снова остановил вопрос, на этот раз его задала Кэти Белл.

— А как же Дементоры? — нервно спросила она. — В прошлый раз они были на его стороне.
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